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बाइबल भक्ति के  बारे  में के  कहवै सै? — भक्ति अर प्रार्थना · KJV

पवित्र-शास्त्र स्ट्रॉन्ग्स नंबरां कै  गेल्या
एक भक्ति अर अरदास · गेल्या राखण खात्तर एक छोट्टी पढ़ाई , अर बंद करण खात्तर एक अरदास

धार्मिकता — मौलिक बाइबिल सिद्धांत

शुरूआती बात

आज, अपने-आपनै भक्ति खात्तर तैयार करो। तू अपनी देह नै एक छोटे-से फायदे  खात्तर तैयार करैगा; पर अपने भीतर के  मानस
नै उस फायदे  खात्तर तैयार कर जो हरेक चीज़ म्ह पहुँचै, चाहे यो जिंदगी हो चाहे आणवाळी जिंदगी। भक्ति कोई ढोंग नाहीं  जो
दू सरां के  आगै दिखाया जावै; कोई मानस बाहरला रूप तो बणा राख सकै  पर उसकी शक्ति नै नकार सकै । यो तो परमेश्वर की
हाजिरी म्ह जीने का एक तरीका है — उसके  साथ चालणा अर उसनै राजी करणा, जिस तरां हनोक करता था। अर इसकी ताकत
तेरे  नै पहलम ही दे  दी गई है: परमेश्वर की दिव्य शक्ति नै उसनै जानने के  जरिये तेरे  नै जिंदगी अर भक्ति खात्तर सब कु छ दे  दिया
है जो तेरे  नै चाहिये। तो तू अपने-आप भला बणकै  परमेश्वर तक नाहीं  चढ़ता; परमेश्वर मानस रूप म्ह नीचै आया, अर भक्ति वो
जिंदगी है जो उसके  जवाब म्ह जीई जावै। आज, खाणे अर कपड़े म्ह सन्तोष राख, क्यूँके  सन्तोष के  साथ भक्ति बड़ा लाभ है।
परमेश्वर के  डर म्ह जी, अर उसकी आज्ञावां मान; अभक्ति अर दुनियावी लालसां तै मुड़ जा; अर उस धन्य आशा की बाट देख। इसे
खोज कै  देख।

यूनानी मुख्य शब्द

“भक्ति” — G2150 eusebeia — पवित्रता, परमेश्वर कै  आगै भाणण आळा (well pleasing) आचरण
godliness सारी चीज्जां खात्तर फायदेमंद है।

“ईश्वर-भक्त” — G2153 eusebos — pवित्रता तै, धार्मिकता तै
इस अरतिया दुनिया म्ह हम संयमी, धर्मी अर भक्तिमय जीवन जीवां।

HEBREW KEYWORDS ke ibrani shabd

“ईश्वर-भक्त” — H2623 chaciyd — पवित्र, दयालु, एक संत
यहोवा नै अपने खातर उस ताहीं  अलग कर लिया है जो भगत है।

“परफे क्ट” — H8549 tamiym — पूर्ण, सम्पूर्ण, खरा
walk मेरे  आगे, अर मुकम्मल बण।



I. भक्ति खात्तर अपणे-आप ताहीं अभ्यास कर

1 तीमुथियुस 4:7 सांसारिक अर मनघडन्त कहाँनियाँ तै दू र रहों, अर थम अपणे-आपनै ईश्वरीय जीवन जीण खात्तर अनुशासित कर ल्यो।
[G2150 eusebeia ⚑]

1 तीमुथियुस 4:8 क्यूँके  देह की कसरत तै माड़ा सा फायदा होवै सै, पर भगति सारी बात्तां कै  खात्तर फै यदेमन्द सै, क्यूँके  यो इस धरती
पै जिन्दा रहन्दे  होए अर मरण कै  बाद भी एक ईनाम का वादा सै। [G2150 eusebeia ⚑]

भगति खात्तर अपणे-आपनै अनुशासित कर ल्यो → यो सारी बात्तां कै  खात्तर फै यदेमन्द सै, क्यूँके  यो इस धरती पै जिन्दा रहन्दे होए अर मरण कै  बाद भी एक ई नाम
का वादा सै।

(मेरे  निजी विचार — आज, अपणा जोर उड़ै लगा जित्त फल सबतै बड्डा हो। तू अपणी देह खात्तर मेहनत करैगा, जो थोड़ा-सा अर थोड़े बखत खात्तर ए फल
देवै सै; भक्ति खात्तर और ज्यादा मेहनत कर, जो हर बात म्ह फल देवै सै अर आण आळे  जीवन ताहीं  भी पहूँच्चै सै। इसनै एक मासपेशी की तरियां कस,

आज इसनै काम म्ह ले, अर या बढ़ैगी।)

II. संतोष के  गेल्या भक्ति एक बड्डा लाभ स्है

1 तीमुथियुस 6:6 पर यो म्हारे  खात्तर भला सै, के  हम वो करा जिसतै परमेसवर खुश होवै सै, अर उस्से म्ह सबर करा जो वो म्हारे  ताहीं
देवै सै। [G2150 eusebeia ⚑]

1 तीमुथियुस 6:8 जै म्हारै  धोरै  खाण अर पैहरण नै हो, तो इन्नै म्ह सबर करणा चाहिये।
भक्ति संतोष के  साथ = बड्डा लाभ + खाना-कपड़ा मिल ग्या तो, उसी म्ह संतोष राख्खो।

(मेरे  निजी विचार — दुनिया मुनाफे  के  पाच्छै  भागै रहवै और उसकनै आराम कदी नहीं  मिलता; धरमी माणस के  पास तो पहलठे  ही उसका मुनाफा हो चुका,
और वो बड़ा भारी है। आज, जो तेरे  कने है उसमें ही संतोष कर ले — रोटी अर लत्ते — अर तू उस माणस से ज्यादा धनी है जिसकै  कने सब कु छ है पर
परमेश्वर नहीं  है। संतोष का मतलब बहुत कु छ होना नहीं  है; इसका मतलब है उसके  सिवाय और किसी चीज़ की जरूरत ना होना।)

हिरदे म्है छिपाण आळा वचन

1 तीमुथियुस 3:16 हम दावे के  साथ कह सका सां, के  परमेसवर नै जो शिक्षाएँ  जाहिर करी सै, वो पूरी तरियां तै सच सै, यानी, वो जो देह
म्ह जाहिर होया, वो पवित्र आत्मा के  जरिये परमेसवर का बेट्टा साबित होया, अर उस ताहीं  सुर्गदू त्तां नै देख्या, दुनिया के  माणसां नै उसपै
बिश्वास करया, दुसरी जात्तां म्ह उसका प्रचार होया, अर महिमा म्ह उप्पर ठाया गया।
भक्ति का भेद घणा भारी सै: परमेश्वर देह म्ह प्रगट होया।

THE PRAYER (प्रार्थना)

हे प्रभु, तू वो परमेश्वर है जिसकी दिव्य शक्ति नै मन्नै जीवन अर भक्ति खात्तर सब कु छ दे  दिया है, उस एक कै  जाणण के  जरिये
जिसनै मन्नै बुलाया है। तो मैं वो शक्ति नहीं  मांग रहा जो तूने रोक राखी हो, बल्कि उस शक्ति का उपयोग करण की मदद मांग रहा
हूँ जो तूने मन्नै पहले ही दे  दी है। मन्नै आज सिखा के  मैं खुद नै भक्ति करण खात्तर अभ्यास करूं , अर अपणा सारा जोर शरीर पै न्ही
लगाऊं , जिसका फायदा बहुत कम है। मन्नै अपणी हजूरी म्ह चलण अर तन्नै राजी करण की सामर्थ्य दे , जिस तरियां हनोक तेरे  साथ
चला था; अर मन्नै भक्ति का बाहरी रूप राखते हुए उसकी शक्ति नै न्यागळणे कदे  मत दे। मन्नै एक सन्तोषी हिरदा दे , ताकि खाणा
अर कपड़ा मिलते ही मैं सन्तुष्ट रहूं, क्यूंकि सन्तोष के  साथ भक्ति ही बड़ा लाभ है। मन्नै धन के  लालच अर उन इच्छावां से बचा जो
आत्मा के  खिलाफ लड़ती हैं। अर क्यूंकि बहुत सारे  लोगां का प्यार ठं डा पड़ जावेगा, मन्नै अन्त तक थमे रहणे की सामर्थ्य दे  अर
सुस्त न्ही होणे दे  — ताकि मैं उस दरख्त की तरियां न्ही होऊं  जिसका फल सूख जावै, बल्कि उस की तरियां होऊं  जो कदे  न्ही गिरै ,
अर इसा तरियां मन्नै तेरे  अनन्त राज्य म्ह भरपूर स्वागत मिलै। क्यूंकि भक्ति का भेद बड़ा है: तू मानवी रूप म्ह प्रगट हुआ; मन्नै
अपणे म्ह भक्तिमय बणा दे। आमीन।

समापन

तीतुस 2:12 अपणी दया के  कारण परमेसवर म्हारे  ताहीं  सिखावै सै, के  हम उन तरिक्कां तै बरताव करणा बन्द कर द्या, जो उस ताहीं
खुश न्ही कर सकदे , अर इसी लालसा ना राक्खा जिसी अबिश्वासी लोग राक्खै सै, पर बुध्दिमानी अर धार्मिकता तै बरताव करां, अर इसा
बरताव करा जो परमेसवर नै पसन्द हो, जिब तक हम दुनिया म्ह रहवां। [G2153 eusebos ⚑]

तीतुस 2:13 हम इस तरिक्कें  तै बरताव करा, जिसा के  हम उस अदभुत दिन की बाट देखदे  हो, जिसकी हम आस राक्खां सां, यो वो दिन
सै जिब यीशु मसीह जो म्हारा परमेसवर अर उद्धारकर्ता सै बड़ी महिमा म्ह इस दुनिया म्ह बोहड़ के  आवैगा।



के  हम उन तरिक्कां तै बरताव करणा बन्द कर द्या, जो उस ताहीं खुश न्ही कर सकदे, अर इसी लालसा ना राक्खा जिसी अबिश्वासी लोग राक्खै सै, पर बुध्दिमानी
अर धार्मिकता तै बरताव करां, अर इसा बरताव करा जो परमेसवर नै पसन्द हो, जिब तक हम दुनिया म्ह रहवां → हम इस तरिक्कें  तै बरताव करा, जिसा के  हम उस
अदभुत दिन की बाट देखदे हो.
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